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gfl» i iu ,  15 Iulie st. v.
Corespondentul nostru din Viena află, 

că Românii din ţerile coroanei ungare şi 
mai ales cei din Ardeal ar trebui sé facă 
şi ei tot ca Croaţii şi să-’şi manifesteze 
sentimentele prin contribuiri pentru mo
numentul lui Radetzky.

Aşa am cd8 şi noi chiar atunci, când 
s’a publicat apelul comitetului constituit sub 
preşedinţa Alteţei Sale Imperiale Archiduce- 
lui Albrecht. Nu am stăruit ínsé sé se şi facă 
ceea-ce <|iceam, că este bine sé se facă, 
fiindcă nu era treaba noastră sé şi stă
ruim, ci trebuia sé ne mărginim a exprima 
sentimentul public al Românilor în cestiunea 
aceasta. Şi adevărul este, că Românii sünt 
susţiitori sinceri şi eălduroşi ai armatei şi 
foarte accesibili pentru spiritul, ce se pro
pagă prin ridicarea unui monument întru 
amintirea marelui oştean împărătesc Ra
detzky.

Vom vedé acum, dacă acest adevăr 
se va manifesta ori nu şi prin contribuiri 
pentru acel monument. în tot caşul noi 
nu suntem chemaţi a lua iniţiativa pentru 
o asemenea manifestaţiune, şi n’avem nici 
un interes de a o face. Dacă e cineva, 
care are interes de a pune în evidenţă 
sentimentele Românilor în cestiunea aceasta, 
nu are decât să iee iniţiativa şi să va con
vinge, că poate monarchia să pună te- 
meiu pe Români. D in  c h i a r  m i j l o c u l  
R o m â n i l o r  î n s ă  nu  c r e d e m ,  că se  
va  l u a  i n i ţ i a t i v a .

Şi este important să se scie, de ce 
anume nu credem aceasta. Românii au 
fost totdeauna „ k a i s e r t r e u “, aderenţi 
neclintiţi ai Casei domnitoare. Vor fi avut 
cuvinte să fie, întocmai ca şi Croaţii. Pe 
când Croaţii au şi fost ţinuţi în evidenţă, 
ca element cu deosebire credincios, noi 
Românii de două4eci de ani acum sűntem 
persecutaţi anume, fiindcă prea mult ţi
nem la monarchie şi la „Kaisertreue“ am 
fost persecutaţi şi nu am găsit nicăiri 
ocrotire, nicăiri mângâiere. Astfel încetul 
cu încetul s’a produs în clasa cultă ro
mână, ba chiar şi în massele poporului

Foiţa „Tribunei“.
Paloşul lui Dumnezeu.

(Urmare.)
După-ce Petru s’a aşedat în casa cea nouă, 

a luat paloşul în mână şi a plecat la vénát.
Plecând la vénát, mumă-sa, curioasă ca 

toate femeile, îngrabă deschide toate uşile, întră 
în urmă şi în chilia a suta.

Doamne feresce! — îşi <Jiae în sine făcen- 
du-’şi cruce, — ce o să mai fie şi în vasul 
ăst mare!

„Dă-’mi un păhar de apă, că mor de sete!“ 
— <jise smeul din vas.

Iute şi degrabă mama lui Petru îi aduse 
un păhar de apă, pe care îl şi beü smeul. Cât 
întoarse smeul păharul cu fundul în sus, îndată 
şi pică un cerc de pe vas.

„Mai adă unul! . . . şi mai unul!“ şi tot aşa 
a urmat pănă-ce au picat toate cercurile de pe 
vas, apoi smeul a eşit afară.

Smeul naibii nu era urît şi mama lui Petru 
a început a trăi bine cu el. îşi petreceau, când 
nu era Petru acasă, după placul lor. Şi aveau 
bună strajă! în pragul uşii era un pom, care de 
câte-ori Petru pleca de acasă, se usca, ear’ când 
venia cătră casă, invenţia.

Petru sărmanul în toată seara aducea cu 
grămada vénatul, pe care mâne-di îl mânca mumă-sa 
cu smeul.

Petru pleacă ear’ la vénát.
Mumă-sa nu-’şi află starea, ci iute şi de-

sentimentul, că cercurile hotărîtoare din 
Viena ne ignorează pe noi Românii, nu 
vor sé ne mai ţină în evidenţă, nu mai 
au trebuinţă de noi, nu-’şi mai dau nici 
o silinţă să-’şi păstreze iubirea noastră, că 
sűntem ridicoli cu rîvna noastră pentru 
steagul „ n e g r u - g a l b i n “, — eară ridi
col nu vrea nimeni sé fie.

Noi am dis foarte adese-ori aici în 
coloanele „ T r i b u n e i “, că e fals senti
mentul acesta; glasul nostru e ínsé prea 
slab şi nu poate sé străbată câtă vreme 
faptele ne desmint şi nici un glas mai 
autorisat nu confirmă spusele noastre.

Seim prea bine, că ceea-ce ne spune 
corespondentul nostru este o confirmare 
venită din cercuri cu oare-care autoritate, 
poate chiar cu multă autoritate. Desigur 
ínsé, că mai ales în actuala situaţiune nu 
e destul atât.

Am suferit foarte mult în timpul 
celor din urmă douécjeci de ani, şi sufe
rinţele aceste ne-au făcut mai cumpeniţi 
decum am fost în trecut. De aceea 
astăzi nu ne avântăm nici contra Ma
ghiarilor, nici spre aceia, care vor poate 
sé frângă puterea lor, ci rémánem în re- 
servă. Lucrul de căpetenie pentru noi 
este sé dispunem noi înşine şi numai noi 
înşine de puterile noastre, pentru-ca sé le 
putem pune, când vom voi, la disposi- 
ţiunea acelora, care ne dau garanţii de
stul de sigure, că nu ni se va face şi în 
viitor ceea-ce ni s’a făcut în trecut.

Dar’ aceasta e politică echivocă, —  
ne va cjice corespondentul nostru din 
Viena.

Nu! —  E, din contră, foarte sin
ceră, foarte lămurită.

Timp foarte îndelungat am voit sé 
facem causă comună cu Maghiarii şi ne-am 
dat toată silinţa de a-’i face sé înţe
leagă, că este interesul lor sé între la în
voială cu noi. Ei n’au voit ínsé sé în
ţeleagă, n’au avut poate trebuinţă de spri- 
ginul nostru, puteau sé facă şi fără de 
noi tot ceea-ce au voit, — destul că ne-au 
respins. Poate-că astă(ji înţeleg, ori

poate-că vor înţelege mâne ceea-ce pănă 
acum n’au voit sé înţeleagă: noi rémá
nem consecuenţi, şi, d a c ă  n u  e p r e a  tâ rc ţîu ,  

sűntem gata sé intrăm şi acum la învo
ială, numai dacă ne dau cuvenitele ga
ranţii, căci cu asigurări, cu parole, cu is
călituri nu ne mulţumim.

Ear’ dacă alţii ne vor fi punând în 
perspectivă garanţii mai sigure ca acele, 
pe care ni le pot da Maghiarii, se vor 
convinge, că ne găsesc foarte accesibili 
pentru înţelegere şi mai dispuşi a ne pune 
în faţa Maghiarilor decât a l ă t u r e a  cu  
e i , căci mult ne-au amărît vieaţa şi 
e legitim resentimentul nostru faţă cu 
dînşii.

Deocamdată ínsé nu are, pe cât seim 
noi, nimeni trebuinţă de spriginul nostru, 
nu umblă nimeni sé se asigureze de sim
patiile noastre, nu caută nimeni prietenia 
noastră: Maghiarii pot, se vede, tot mai 
pot şi acum şi fără de noi, ceialalţi pot 
şi ei, şi aşa, ca oameni cu minte, n’avem 
decât sé rémánem în reservă şi sé aşteptăm 
situaţiunea, în care fie unii, fie alţii nu 
vor mai puté decât cu noi. —  Şi situa
ţiunea aceasta are sé vină şi ea, poate 
chiar în curând.

Pănă atunci nici în o parte, nici în 
alta nu voim a ne face imposibili, şi im
posibili ne-am face faţă cu Maghiarii, dacă 
în  s i t u a ţ i u n e a  a c t u a l ă  am lua ini
ţiativa pentru manifestaţiunea, de care se 
vorbesce în corespondenţa noastră din 
Viena. Şi cine scie? poate-că ne-am pune 
numai réu cu Maghiarii, fâră-ca sé ne fi 
pus bine cu alţii!

Am mai păţit-o noi aşa!
De aceea credem noi, că din chiar 

mijlocul Românilor nu se va lua iniţiativa 
pentru manifestaţiune, deşi Românii sünt 
foarte dispuşi a răspunde chiar cu mult 
entusiasm la întrebarea, dacă vor ori nu 
ceea-ce se intenţionează în cercurile, din 
care a pornit noua mişcare.

Vorba e numai sé li-se pună între
barea aceasta, şi pe cât seim noi, pănă 
acum nu ’i-au întrebat nimeni şi pe ei.

Sânt douăzeci de ani acum decând 
nimănuia nu-’i mai pasă ce vreau şi ce nu 
vreau Românii: e lucru foarte firesc, dacă 
astăcji ei tac, mai ales, când nu-’i încu- 
ragiază nimeni să vorbească.

Propaganda catolică în România.
în  (jilele din urmă diarele din Ro

mânia şi mai ales cele oposiţionale vorbesc 
cu oare-care predilecţiune despre „pro
p a g a n d a  c a t o l i c ă “ ce s’ar fi făcând 
în România. Nu există în România o ase
menea propagandă; aceasta o scie tot omul, 
care e câtuşi de puţin informat despre cele 
ce se petrec preste Carpaţi. Nu se poate 
cu toate aceste nega, că atitudinea Mon
seniorului Palma a putut sé producă în 
România oare-care nedumerire, şi este un 
lucru firesc, dacă diarele oposiţionale au 
profitat de această nedumerire, ca sé în
vinovăţească guvernul. Unul dintre ele in- 
sinuă chiar, că Monseniorul Palma ar fi 
atentând cu scirea şi aprobarea celor mai 
înalte cercuri la pacea religioasă a cona
ţionalilor noştri de preste Carpaţi.

Nu ni se cuvine sé ne amestecăm în 
afacerile fraţilor noştri, nici sé ne pro
nunţăm în certurile dintre partidele, în care 
se află desbinaţi: îşi vor pune ei înşişi 
treburile la cale. Am dori ínsé şi avem 
tot dreptul de a cere, ca, certându-se între 
dînşii, ei sé nu scape din vedere interesele 
noastre, când pot sé o facă aceasta fără 
de nici o scădere pentru interesele lor.

Presupunând, că se face în adevér 
propagandă catolică în România, fraţii noştri 
sunt datori se combată această propagandă, 
şi noi nu putem decât sé ne bucurăm, dacă 
ei o şi combat, căci timpul nu e de loc 
potrivit pentru certuri religioase. Vorba e 
numai sé nu combată, ca dl Al. Xenopol, 
legea creştinească sub pretext de a com
bate propaganda catolică, şi sé nu lovească 
ca Baba Novac în noi, Românii din ţerile 
coroanei ungare, care nu le facem nimic.

La reşedinţa archiepiscopească din Bu- 
curesci se află ca predicator român un anu
me „ P a t e r  D e m e t r i u s  R a d u “, Român 
din Ardeal şi elev al colegiului de pro
paganda fide din Roma.

Nu sciu ce va fi căutând Părintele 
Radu la archiepiscopia catolică din Bu- 
curesci. Desigur ínsé colegii noştri dela 
„Epoca“ sânt în eroare, dacă din pre-

grabă deschide toate uşile şi merge la smeu spre 
a-'şi petrece. După-ce ei 'şi-au petrecut bine, au 
întins un divan: Cum sé-’l omoare pe Petru ?

Numai Petru era în calea lor, căci smeul 
se temea tare de e l!

„Scii ce! eu am aflat cum să-’i facem ca
pătul !“ — <jise smeul.

„Tu sé te faci beteagă şi să-’i di ci, că numai 
cu carne de purcel dela scroafa sălbatecă te vei 
pute vindeca.“

Intr’aceste vede mama lui Petru, că pomul 
înverdesce, iute şi degrabă închide toate chiliile 
şi se culcă în pat.

Au, mor! au, mor !
— Dar’ ce ’ţi-e mamă? — <fise Petru, 

după-ce întră în chilie — mor, puiul mamei! 
Dacă tu nu-’mi vei aduce carne de purcel dela 
scroafa sălbatecă, să scii de bună seamă, că 
eu mor!

Oh mamă! şi viaţa ’mi-o dau eu pentru tine.
Petru supărat ia calul şi pleacă la drum. 

Şi s’a dus, şi s’a dus, pănă-ce a ajuns la Sf. 
Vineria.

— Noroc bun să dee D-deu bunul!
— Mulţam, fătul meu! Dar’ cum de ai 

venit tu pe aici?
— Rău, Sf. Vinere! mama e beteagă de 

moarte. Şi a <jis, că numai cu carne de purcel 
dela scroafa sălbatecă se va pute vindeca.

— Eu am audit de scroafa sălbatecă, dar’ 
unde se află, nu sciu, ci mai bine vei face, dacă 
mergi la Sf. Sâmbătă, că e mai bătrână şi ea 
te va sei îndrepta mai bine.

După-ce îi mulţumi, Petru plecă cătră 
Sf. Sâmbătă.

Sf. Sâmbătă ’l-a îndreptat la Sf. Duminecă.
— Doamne mulţumescu-’ţi, că am ajuns!
— Dar’ de unde vii? — îl întrebă Sf. 

Duminecă.
— Oh, Doamne! mama 'mi-e rău beteagă 

şi a (jis, că dacă nu va mânca carne de purcel 
dela scroafa sălbatecă, desigur va muri.

— Gfrijesce, fătul-meu, căci mumă-ta vo- 
iesce să-’ţi mănânce capul!

— Marná?! — Doamne feresce!
— Bine, eu te voiu îndrepta cum să mergi. 

Ian încearcă: leagă fuiorul acesta de coada ca
lului teu, şi dacă vei fi în stare să ocolesci de 
trei ori casa mea cu calul teu pănă arde fuiorul, 
atunci vei pute să mergi unde voiesci.

Calul lui Petru abia a început a fugi şi 
fuiorul tot a ars.

Scoasă în urmă Sf. Duminecă calul ei, care 
ocolind de trei ori casa, şi fuiorul n’a ars nici 
jumătate, ’l-a dat dar’ lui Petru dicénd:

— Mergi pănă unde se află scroafa, dar’ 
tocmai la ameacţi ai să fii acolo; fă o groapă 
sub locul unde doarme scroafa, după aceea scoate 
mâna afară, prinde un purcel şi-’l strînge, dar’ 
nu-’l lua! fă şi a doua oară aşa. A treia oară 
însă, înfige frigarea în el şi apoi fugi!

Petru plecă voios, cântând o doină, de se 
clătinau şi munţii.

Când soarele era la mea^ă-di, Petru se 
apucă de lucru. Când durmia scroafa mai bine, 
Petru prinde de piciorul unui purcel şi îl strînge.

— „Gfuic“, „guic“, — începu purcelul să 
strige. Scroafa sare iute, se uită în toate părţile, 
ţipând foc din gură; ear’ după-ce a numărat cu 
botul purceii aflându-’i pe toţi, earăşi s’a culcat.

A doua oară earăşi s’a sculat scroafa.
A treia oară Petru a înfipt frigarea într’un 

purcel, s’a suit pe cal şi a tulit-o la fugă. Scroafa 
de astădată nu s’a sculat de loc, cugetând, că 
purceii se nepăcîuesc unul pe altul. După-ce a 
védut scroafa, că lipsesce un purcel, s’a sculat 
şi a început a ţipa foc din gură preste nouă 
hotare şi era, cât decât să ajungă pe Petru.

Spre norocirea lui, căci Sf. Duminecă a 
eşit înaintea scroafei şi, ocărîndu-o bine, s’a în
tors înapoi.

Sfânta Duminecă a luat purcelul dela Petru 
şi ’i-a dat altul în loc. Eară Petru, după-ce a 
mulţumit Sf. Dumineci pentru binele ce 'i-l’a 
făcut, a plecat cătră casă.

Mamă dragă! eată ’ţi-am adus ce ai poftit, 
— (ţi ce Petru.

Mulţam, puiul mamii, căci acum ’mi-e mai 
bine şi n’am lipsă de el.

Smeul şi muma lui Petru muriau de năcaz!
— Cum, şi ce să facă ei, ca să-’l poată 

prăpădi ?
Mâne-<ţi, după-ce ear’ pleacă Petru la vé

nát, ear’ se sfătuesce smeul cu muma lui Petru, 
cum să-’l omoare?

„De aici desigur nu va mai veni el acasă 
cu viaţă; numai tu ear’ te fă beteagă şi di, că 
tu mori, dacă nu-’ţi va aduce apă vie din munţii 
cari se bat în capete!“
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senţa Părintelui Radu la acea archiepis- 
copie trag conclusiunea, că de aici din 
mijlocul nostru se fac încercări pentru 
turburarea păcii lor religioase.

Există, ce-i drept, aici în Ardeal o 
biserică română unită cu cea papală; 
această biserică însă nu e „ p a p i s t a ş ă “, 
cum tjice Baba Novac. Unindu-se cu bi
serica romană, Românii din Ardeal ’şi-au 
reservat de a păstra toate tradiţiunile bise
ricii orientale şi le-au şi păstrat timp de două 
sute de ani, „Uniaţii“ au eşit dar’ de sub 
hierarchia Patriarchului din Constantinopol 
şi au trecut sub primatul Papei dela 
Roma, dar’ mai departe au păstrat întru 
toate, î n t r u  t o a t e  obiceiurile străbu
nilor lor şi sânt astăcji o biserică n a 
ţ i o n a l  constituită cu un metropolit în 
frunte, drept cap bisericesc, care nu e 
subordonat hierarchiei catolice din regatul 
ungar, ci direct sfântului scaun papal.

Membrii ai acestei biserici nu pot să 
fie decât Români, care recunosc supre
maţia Papei, dar’ susţin tradiţiunile bise
ricii orientale: romano-catolicii sânt ex
cluşi. Episcopul romano-catolic nu poate 
hirotoni preoţi pentru creştinii români 
uniţi; preotul romano-catolic nu poate să 
funcţioneze în biserică română greco-ca- 
tolică; Românul greco-catolic nu poate să 
fie luat drept un romano-catolic. într’un 
cuvânt una e romano-catolic şi alta român 
greco-catolic.

Baba Novac e dar’ în mare eroare, 
când <|ice „pater Demetrius Radu, preot 
român uniat (vu lgO  ŞO acăţ).“

Românii „uniaţi“ nu sânt ceea-ce 
Baba Novac vrea să înţelegem, când dice 
„ ş o a c ă ţ“ : ei sânt Români, care, chiar 
uniţi cu Roma, timp de două sute de ani 
au resistat faţă cu propaganda latină, 
pentru-că voiau să rămână î n t r u  t oat e  
de o p o t r i v ă  cu c e i a l a l ţ i  f r a ţ i  ai  
lor.  Şi este cel puţin o mare nedrep
tate de a-’i insulta acum prin epitetul 
„ ş o a  c ă ţ “ .

Dacă Părintele Radu este în adevăr 
un „pr e o t  r o m â n  u n i a t “, atunci nu 
este „ ş o a c ă ţ “, ci numai un om, care a 
intrat în o situaţiune falsă şi s’a pus în 
contradicere cu tradiţiunile bisericii sale 
şi cu sentimentul public al coreligiona
rilor sei.

Românii greco-catotici n’au voit nici 
odată să se i d e n t i f i c e  eu biserica dela 
Roma, ci s’au unit numai cu ea. Nu vor 
nici astătji să se identifice, ci ţin cu toată 
hotărîrea se-’şi păstreze i n d i v i d u a l i t a 
t e a  lor ca b i s e r i c ă  r o m â n ă  de ri t  
o r i e n t a l ,  unită numai cu cea papală.

De aceea am <jis, că nu sciu ce va 
fi căutând Părintele Radu la archiepiscopia 
r o ma  n o - c a t o l i c ă  din Bucuresci, dacă 
este în adevăr preot greco-catolic, eară nu 
romano-catolic, dacă nu a t r e c u t  la ca
tolicism.

Unde a fost hirotonit? de care die- 
cesă se ţine? cui îi este supus? cine ’l-a

trimis la Bucuresci ? la a cui poruncă 
funcţionează acolo ?

La toate aceste întrebări nu pot să 
răspund; sciu însă, că numai ca romano- 
catolic, nu însă şi ca „preot  r o m â n  
u n i a t “ poate să funcţioneze Păi’intele 
Radu la Bărăţia din Bucuresci.

Biserica română greco-catolică s’a con
solidat şi se află şi astăzi sub influenţa 
atât de puternică a bisericii romano-ca- 
tolice, mare parte din preoţii ei es şi 
astăzi din seminarele romano-catolice, su
premele ei autorităţi sânt romano-catolice: 
nu trebue dar’ să ne prindă mirare, dacă 
printre „ p r e o ţ i i  r o mâ n i  u n i a ţ i “ mai 
tineri se ivesc pe ici pe colo oameni, care 
uită frumoasele tradiţiuni ale bisericii lor, 
uită ce au făcut străbunii lor când cu ale
gerea Episcopului Pataki, îl uită pe Epis
copul Rednic, îl uită pe Inocentie Clain, 
îl uită pe Grigorie Maior, uită pe toţi cei-ce 
s’au luptat cu atâta bărbăţie, ca să nu* 
se  p r o n u n ţ e  d e s b i n a r e  a î n t r e  
f r a ţ i i  de a c e l a ş i  neam,  uită interesele 
vitale ale bisericii lor şi sânt mai mult 
c a t o l i c i  decât R o m â n i  uniţi cu Roma.

în categoria acestor preoţi tineri şi 
neexperimentaţi trebue, precum se vede, 
să-’l punem şi pe Părintele Radu. Dacă 
părintele Radu ar fi trăit câtva timp între 
coreligionarii sei români, ar fi simţit, că 
nu trebue să meargă la Bucuresci, căci 
produce turburare între noi şi strică biserica, 
pe care voiesce a o servi.

începând cu Erdéli, colegul lui George 
Lazar, şi cu loan Maiorescu sute, chiar 
mii de Români „ u n i a ţ i “, între care multe 
capete foarte distinse, au trecut preste Car- 
paţi, fără-ca să fi pus acolo cestiunea, dacă 
e bine ori nu, ca noi Românii să ne unim 
cu toţii cu Roma. De ce? — Pentru-că 
erau Români acei „uniaţi“ şi simţiau, că 
nu e bine, nu e oportun să pună cestiu
nea aceasta. Şi desigur, că nici Părin
tele Radu nu are dela superiorii s e i  bi- 
sericesci autorisaţiunea de a pune la Bu
curesci cestiunea aceasta, căci după-cum 
sânt astăzi disposiţiunile la Români^ dis- 
cuţiunea în materia aceasta nu poate să 
fie decât stricăcioasă pentru biserica ro
mână greco-catolică. De aceea Părintele 
Radu nici nu funcţionează la Bucurssci. 
ca „preot român uniat“, cum dice Baba 
Novac, ci ca „uniat“ ce pare a se fi iden
tificat cu catolicii, şi dacă se va fi făcând, 
ceea-ce nu e de cretjut, în România vre-o 
propagandă, aceea nu este „uniată“, ci 
catolică. Fapta, că un „preot român uniat“ 
se află în serviciul acestei propagande, nu 
le dă fraţilor noştri de preste Carpaţi drep
tul de a lovi în biserica română unită cu 
Roma.

Chiar însă lucrând părintele Radu cu 
autorisarea adevăraţilor sei superiori, —  
întreaga lucrare a Sfinţiei Sale n’ar fi decât 
un exces de zel, p e . care totalitatea creşti
nilor români uniţi cu Roma nu îl aproabă. 
Despre aceasta fraţii noştri de preste Car
paţi trebue să fie convinşi.

Noi Românii din ţerile coroanei un
gare ţinem la unirea naţională şi culturală 
şi detestăm ori-ce faptă, prin care se ac
centuează deosebirile confesionale dintre 
noi. Fraţii noştri de preste Carpaţi nici că 
pot să-’şi facă idee despre resentimentul, 
pe care îl produc aici la noi discuţiunile 
lor, mai ales după-ce s’a angagiat în ele 
şi un „preot român uniat“, nici despre 
stricăciunea ce ni se face prin aceste dis
cuţi uni.

Dacă îşi vor da bine seamă despre 
interesele statului român, fraţii noştri de 
preste Carpaţi vor admite, că guvernul 
român are cuvinte destul de puternice sé 
favoriseze consolidarea archiepiscopiei ro
mano-catolice din Bucuresci, căci la urma 
urmelor, şi această archiepiscopie este un 
centru de înrîurire culturală asupra unei 
mari părţi din Orient.

Desigur însă, că guvernul român nu 
va permite, ca consolidarea aceasta să se 
facă în paguba bisericii pământene, nici 
ca alţii, ear’ nu statul român, să profite 
de înrîurirea archiepiscopiei catolice din 
Bucuresci.

Şi biserica romano-catolică are şi ea 
interese de a nu se pune în conflict cu 
statul român, în care poate găsi cel mai 
puternic razim pentru Orient. De aceea 
Monseniorul Palma a accentuat principiul 
naţional român în pastorala sa, voind să 
arete, că biserica catolică nu urmăresce 
în Orient scopuri anti-române.

înţelegem cu toate aceste nedumerirea, 
pe care a produs-o pastorala şi e departe 
de noi gândul de a stărui, ca fraţii noştri 
de preste Carpaţi să rămână impasibili. îi 
rugăm numai să ne cruţe pe noi şi să nu 
resuscite discusiuni, care pentru ei n’au 
nici o importanţă, ear’ pe noi ne parali- 
sează tocmai în faţa unei situaţi uni, care 
trebue să ne găsească mai uniţi ca ori- 
şi-când. loan Slavici.

Revistă politică
S i b i i u ,  15 Iulie st. v.

Proiectul de resoluţiune, care se va 
presenta m e e t i n g u l u i  de Duminecă în 
a f a c e r e a  J a n s k i - E d e l s h e i m - Tisza,  
e următorul:

„I. Ultimele declarări şi disposiţiuni făcute 
decătră cele mai înalte cercuri militare va temă 
adânc demnitatea şi drepturile constituţionale ale 
n a ţ i u n i i  ma g h i a r e ,  şi în contra acestor de
clarări şi disposiţiuni meetingul protestează so
lemnei.

„II. Naţiunea maghiară îşi apără regele în
coronat totdeauna cu o credinţă tradiţională şi cu 
o abnegaţiune de sine dovedită în decursul vea
curilor ; dar’ pentru-ca naţiunea maghiară sé pri
vească în armata susţinută cu mari jertfe garan- 
ţele demnităţii, ale constituţiunii şi ale viito
rului seu,

„pentru-ca înţelegerea de lipsă între cetă
ţeni şi miliţie să se întărească, şi în fine

„pentru-ca naţiunea maghiară să-’şi poată 
desvolta toată puterea materială şi morală şi întru 
apérarea celoralalte ţeri ale Maiestăţii Sale:

„dorim şi aflăm de lipsă, ca independenţa 
constituţională şi î n a l t a  d e m n i t a t e  i s t o r i c ă  
a r e g e l u i  sé se recunoască şi în armată franc 
şi sincer şi sé se validiteze prin speciale dis
posiţiuni“.

Conferenţa de alaltăieri, ţinută în 
această causă, a hotărît totodată să se 
adreseze cetăţenilor din capitală şi o pro- 
clamaţiune.

Proclamaţiunea îşi exprimă indigna
rea pentru ultimele acte militare şi pro
voacă pe toţi Maghiarii şi „bunii patrioţi“ 
să participe la meeting şi să ceară satis- 
faeţiunea cuvenită.

Bine, că atât proiectul de resoluţiune, 
cât şi proclamaţiunea vorbesc numai de 
„ n a ţ i u n e a  m a g h i a r ă “, şi nu mai ame
stecă în demonstraţiuni şi pe alţi pacinici 
cetăţeni!

Vorbind într’un al doilea articol des
pre des amintita afacere, „Telegraphul“ din 
Bucuresci scrie între altele următoarele:

„ . . . Aşa e situaţiunea şi atât Austria, cât 
şi Ungaria trebue sö-’i suferă consecuenţele.

„Dintre toate „glosele“ asupra incidentului 
militar, singur „ Na r o d n y  L i s t y “ — <fiar cek 
— a spus cuvântul cel adevărat: măsurile luate 
la Viena sânt jumătăţi de măsuri. Dacă trebuia 
să se dee o satisfacere generalului Janski pentru 
manifestaţiile insultătoare ce ’i -s’au făcut, trebuia 
să fie lăsat în Ungaria. Pe de altă parte, dacă 
generalul Edelsheim a greşit, vina cade şi asupra 
d-lui Tisza şi dacă se înlătură unul, trebuia să 
se înlăture şi celalalt. Critica ^Liarului ceh este 
foarte dreaptă; numai, că guvernul austriac — 
„cei din Viena“, cum se <bce — nu putea pre
cede altfel. Jumătăţi de măsuri, da; dar’ aşa e 
situaţiunea. Ori-ce adevăr în Austro-Ungaria — 
vorbim de politică — e pe jumătate neadevărat; în 
schimb ori-ce rău e în parte bun. Ţ e a r a  r e l a 

t i vul ui ,  eată ce e Austro-Ungaria, din causa 
alcătuirii sale.“

în  cercurile politice din L o n d r a  se 
vorbesce mult de diferenţele, ce s’au ivit 
în sinul comisiunii de graniţă pentru dis
trictul K h o j a  S a l e h ,  şi cu toate că nu 
li se atribue o prea mare importanţă, gu
vernul englez e preocupat de ele, deoare
ce prin acele devine problematică vacla şi 
influenţa Angliei în Afghanistan şi e de 
temut, că Afghanii se vor desface cu totul 
decătră Anglia, dacă ea din nou va jertfi 
interesele acelora aspiraţiunilor rusesci.

Câteva cuvinte despre cestiunea naţio
nalităţilor.

De Ludovic Mocsáry.
(Urmare.)

Să ne închipuim, că mai curând ori mai 
târdiu are să se întâmple o schimbare de cele 
mari, prin care a mai trecut deja dinastia de 
Habsburg, şi că Ungaria vrend nevrând are 
să fie silită să stee pe picioarele proprii, să fie 
stat independent în înţelesul adevărat al cuvân
tului, sau cel puţin să fie centrul hotărîtor al 
unui imper habsburgic mai restrîns: poate-se 
închipui, ca în caşul acesta şă-’şi poată începe 
existenţa de stat independent, pănă nu este asi
gurată pacea internă, pănă nu este regulat ra
portul cu naţionalităţile? Aceste sânt de lipsă 
în prima linie pentru-ca prelângă toată tărcătura 
etnografică să poseadă unitate morală şi solida
ritate şi de altă parte sânt de lipsă pentru-ca să-’şi 
poată asigura alianţa statelor dela Răsărit-Apus, 
care alianţă — după-cum am arătat — se ba- 
sează pe împregiurări reale şi în urma legătu
rilor de sânge cu naţionalităţile noastre poate fi 
intima. Numai aşa poate spera Ungaria, că se 
va pute susţine între statele europene. Şi oare 
nu este posibil, ca situaţiunea mai sus descrisă 
se vină cândva preste noi? Unii sau alţii vor 
dice poate, că nu o doresc, căci este mai bună 
starea presentă din punctul de vedere al conser
vării rasei maghiare, căci acuma ne bucurăm 
de avantagiile, că sântem putere mare, ear’ rasa 
noastră nu numai că o putem conserva, dar’ o 
putem şi spori. Nu disput cu aceştia, întreb 
numsp: Oare în cele din urmă dela noi depinde ? 
ear’ dacă în adevăr este posibil, ca evenimentele 
să ne octroieze independenţa, nu este de lipsă, 
ca la caşul unei astfel de schimbări colosale să 
statorim o politică de naţionalităţi, să ne gândim 
la noi înşine? Dară abstracţie făcând dela inde
pendenţa completă, să presupunem numai gradul 
acela de independenţă, care este posibil sub un 
domnitor comun cu Austria, sau să presupunem 
numai, că voim să ne păstrăm independenţa concesă 
de sistemul actual cu afaceri comune, ceea-ce sigur 
ar dori şi cel din urmă mameluc, dacă nu ar fi 
silit de cestiunea naţionalităţilor să facă impe- 
rului tot mai multe concesiuni, pentru-ca faţă cu 
naţionalităţile să-’l ţină în humor bun. Naţiona
lităţile în general nu au interes se fie indiferente 
sau chiar contrare întăririi independenţei statului 
maghiar, căci cu cât maghiarimea se nisuesce 
mai mult să consolideze şi să apere independenţa 
statului, cu atât mai tare este forţată să se asi
gure dela spate. Dacă trăim în bună înţelegere 
cu naţionalităţile, dacă ele ne spriginesc în apă
rarea independenţei, nu avem lipsă să căutăm 
graţia imperului, şi pentru dînsa se renunţăm tot 
la mai multe din drepturile noastre; dacă voim 
să asuprim naţionalităţile, avem lipsă de consim- 
ţemântul imperului, ear’ pentru acesta trebue se 
facem tot mai multe concesiuni cu pericolul, că 
imperul încredut la urmă să pretindă lucruri, care 
va fi imposibil să le dăm, şi tot ce am câştigat 
pănă acum să fie perdut. Este imposibil, ca mai 
curând sau mai târdiu să nu le înţeleagă ma
ghiarimea aceste, este imposibil se nu înţeleagă, 
că a sta faţă cu nisuinţele de unificare a impe
rului şi totodată si cu naţionalităţile este cu dese- 
Vîrşire imposibil, este imposibil să nu înţeleagă, 
că prin utopiile de maghiarisare ne aruncăm în 
braţele de moloch ale unităţii imperului. înţele
gerea acestor lucruri se înţelege ar fi împede- 
cată, dacă maghiarimea ar fi silită să se con
vingă, că naţionalităţile sânt indiferente faţă cu 
nisuinţele maghiarimii de a-’şi asigura indepen
denţa şi nu înceată a-’şi pune speranţa în vechii 
inimici ai independenţei maghiare, aşa ca Ma
ghiarii la nici un cas să nu poată conta la spri- 
ginul lor în apărarea independenţei.

Dar’ înainte de toate trebue să se schimbe 
ţinuta maghiarimii referitoare la cestiunea naţio
nalităţilor, sentimentul dreptăţii şi al echităţii şi 
cunoscinţa adevăratelor interese ale maghiarimii 
trebue să învingă şi să respingă curentul peri
culos de acuma. Dela aceasta depinde tot; 
aceasta este conditio sine qua non a îmbunătă
ţirii situaţiunii noastre.

D e s i d e r  Sz i l á g y i  şi contele A l b e r t  
A p p o n y i  au <jis, că legea pentru naţionalităţi

aBine! — (jise muma lui Petru şi merse de 
să puse în pat.

Precând se apropia Petru de casă, de afară 
aude vaietându-se — au, mor! auleo mor!

Ce ’ţi-e mamă? tu earăşi eşti beteagă?
Mor, fătul meu! Am visat astă-noapte, că 

numai cu apă vie din munţii care se bat în ca
pete mă pot vindeca.

Mă duc mamă, să sciu că şi capul îmi 
rămâne acolo!

Petru se suie pe cal, şi ear’ pleacă câtră 
Sf. Duminecă.

Noroc bun, Sf. Duminecă! — <hse Petru.
Bună să-’ţi fie inima!
Dar’ cum de ai venit ear’ pe aici?
Muma ear’ e rău beteagă, şi a visat astă- 

noapte, că dacă nu va bé apă vie, din munţii 
care se bat în capete, atunci moare.

Petre ! Petre! mumă-ta voiesce să te omoare!
Muma-mea! — cum poate fi una ca asta ?
Bine ! bine! tu vei vede !
Petru nu voia să creadă.
Apoi bine. Mergi şi ia calul meu, te sue 

în spatele lui şi te du pănă acolo la apa aceea, 
tocmai la ameadăiji şi nu te da jos de pe cal, ci 
olul acesta îl umple de apă şi apoi fugi!

Când se apropia de ameatji, Petru cânta o 
doină de stăteau toate paserile în loc şi ascultau 
la glasul lui cel mândru.

Tocmai la ameadă-di Petru e între munţi 
şi olul îl ţine în mâna dreaptă, numai să-’l bage 
în apă şi să-’l umplă. Când s’a apropiat de apă,

s’a aplecat după cal şi a umplut olul, apoi 
luat-o la fugă.

Ce să vedi! apa aci a început a striga: 
„Eacă boţul! eacă boţul!“

Munţii se reped să se lovească în capete, 
dar’ precând Petru a eşit afară, numai coada 
calului a rămas între munţi, se loviră munţii, 
ear’ Petru scăpă sănătos. De una era supărat, 
că calul Duminecii era fără de coadă.

După-ce ajunse la Dumineca, se rugă de 
iertare, pentru-că aduce calul curt acasă.

Bine c’ai scăpat tu cu vieaţă, ear’ de coada 
ceea nu este aşa mare pagubă — cl'se Du" 
mineca.

Dumineca îi luă şi apa aceasta şi-’i dete 
alta în loc, fără-ca să scie e l; ear’ Petru plecă 
cătră casă.

Când văqlură mama lui Petru şi smeul, că 
pomul înverdesce, aşa s’au mâniat, încât era să 
pocnească beşica în ei de mânie.

Mamă dragă! eată ’ţi-am adus acum şi apă 
vie, numai să-’ţi treacă odată şi să nu mai fii 
beteagă.

Mulţam, puiul meu, că acum mă simt mai 
bine şi n’am lipsă de ea, ci pune-o la o parte 
undeva.

Petru, voios, că mumă-sa e sănătoasă, 
mâne-di de dimineaţă, earăşi pleacă la vénát.

Cât îl vé<jü mumă-sa, că se departâ, tot 
sărind se duse la smeul şi acolo ’şi-a petrecut bine.

Una le era năcaz, că nu pot să omoare 
pe Petru! (Ya urma.)
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se poate aplica numai sub condiţiunea, că na
ţionalităţile vor abdice dela „nisuinţele lor con
trare statului“. în fond tot aşa s’a exprimat şi 
ministrul-president Tisza: — „se privească na
ţionalităţile în larga lume, unde există un stat 
mai mărişor şi consolidat, dar’ nu federal, 
oare există în acela pentru cetăţenii de altă 
limbă mai multă libertate, atât în cele religio- 
nare, cât şi în cele scolastice sau administrative, 
ca în Ungaria? Dacă ne vor aréta un astfel de 
stat, apoi pot lega de condiţiuni credinţa lor 
cătră statul maghiar. Ear’ dacă nu pot aréta, 
atunci nu vorbească de condiţiuni, ci dovedind 
prin fapte, că deşi alta este limba lor maternă, 
tot sünt credincioşi statului maghiar, sé facă 
posibil, ca cât mai mult sé se poată face pentru 
interesele speciale ale raselor lor“.

(Va urma.)

C r o n i c ă .
Profesorul Piß, cunoscutul istoriograf şi 

filoromân, a petrecut în cailele aceste în S i b i i u, 
de unde a Aplecat la Bucuresci.

*
Soartea învăţătorilor comunali. învă

ţătorilor comunali de pe Streiu în ţeara Haţe
gului din causa vântului, ce a suflat în cassa 
statului li-s’a subtras ajutorul de stat de 48°/0. 
Precum sünt informat de unul, nici după multele 
recurse „prea graţiosul“ ministru „atotpotent“ 
T r e f o r t ,  nu a aflat de bine a-’i scoate pe acei 
nefericiţi din noianul neajunsurilor, în cari şi pănă 
acum au fost înglodaţi fiind expediaţi dela notar 
la primar, dela primar la inspector, dela ins
pector la pretor, şi dela pretor la notar, pentru ca 
salarul sé-’l poată scoate.

*
Ignoranţă maghiară. într’o comună me

stecată cu nobili, din comitatul Hunedoarei este 
un învăţător de stat, care din nefericire e Român.

Pentru împlinirea cu acurateţă a datorin- 
ţelor sale, pentru sirguinţa-’i neîntreruptă şi pentru 
zelul manifestat pe cariera sa, a fost lăudat de 
repeţite-ori, fiind după merit în stimă la supe
riorii sei. Fost-a respectivul arétat la superiorii 
scolastici, la comitele-suprem, la ministru, ba chiar 
şi la comanda de gendarmi din Cluj, decătră 
gurile slabe, cari nu încap de el, şi cari véd în 
un învăţător de stat abil dar’ Român, o dinamită 
contra statului maghiar. Odată un pretins magnat, 
dând lecţie de patriotism respectivului, dise: 
„M’am înşelat tare în d-ta, căci trebue sé véd 
cu ochii mei, că din oamenii din satul d-tale faci 
Români!“ Uimit de această straşnică vorbă, învă
ţătorul răspunse: „Pană acum încă au fost Ro
mâni“. — „Ba nu  — r é s p u n s e  m a g n a t u l  
n ’au fos t  R o m â n i ,  ci nemeşi“ (?!?)

Sărac glob maghiar, pe a cui mână ai ajuns! 
*

Himen. Domnul Dr. Y. P reda ,  advocat 
în C â m p e n i, s’a încredinţat Sâmbăta trecută 
cu dşoara S a b i n a  And r e i c a ,  fiica d-lui Mi- 
h a i l  A n d r e i c a ,  proprietar în C â m p e n i. — Dl 
S o f r o n i u  O l t e a n ,  candid, de preot în 
R e c h i t o v a  şi d-şoara I u l i a  D a r i u  ’şi-au 
sérbat cununia Duminecă în 25 Iulie n.

*
„Camarilla militară“. într’un prim-articol 

„Egyetértés“ se ocupă de aşa numita „Camarillă 
militară.“ Scriitorul articolului expune, că anul 
1866, ce ’l-a fost provocat ea, a amurţit-o pe un 
timp oare-care şi nici sub FZM. Kuhn nici 
sub baronul Koller n’a putut să se mai ridice, 
în sfîrşit i succese a pune în fruntea resortului 
de résboiu pe mai mult învăţatul decât diploma
tul Bylandt-Rheidt. Baronul Horst a fost scos 
din ministerul de miliţie prin baronul Welsers- 
heimb şi în sfîrşit le-a succes a afla şi în postul 
m i n i s t r u l u i  u n g a r  de h o n v e d i o  persoană 
potrivită, astfel încât Camarilla poate acum să- ’şi 
desvoalte din nou activitatea, poate sé urmeze 
ideilor sale centraliste, să lucreze pentru o ar
mată străină de popor. De membri ai Camarillei 
pătrunse de asemene nisuinţe sünt numiţi şeful 
statului-major baron Beck ,  adjutantul general 
al Maiestăţii Sale baronul M o n d e 1 şi un dem
nitar militar, care în timpul din urmă a fost 
des numit. Mai înapoi o mulţime de indivizi, 
a căror influenţă însă e foarte mică. Pănă acum 
Camarilla a înstrăinat în Ungaria armata cu de- 
săvîrşire şi a făcut tot ceea-ce a putut să slă
bească monarchia în afară şi să turbure rapoar
tele interne. Numai un lucru ’i-a mai rămas: 
de a încurca într’un résboiu armata în actuala 
ei constelaţiune, ear’ poporaţiunea în actual a dis- 
posiţie politică.

*
Istoricul Max Duncker, renumit cu 

deosebire prin opul seu „ G e s c h i c h t e  d e r  Al
t e r t h u m s “ a reposat în săptămâna trecută la 
A u s b a c h  în etate de 75 ani.

*
Spirtul român la Triest. în „Fremden

blatt“ cetim următoarele: Plângerile industriaşi
lor de spirt din Ungaria contra importului de 
spirt român la Triest, au făcut pe guvern să 
cheme atenţiunea autorităţilor noastre asupra 
acestei afaceri. Guvernul de aci recunoasce acest 
rău, dar’ este de părere, că importarea spirtului 
român, fără nici o vamă în portofrancul Triest 
nu se poate împedeca şi că prin măsurile de 
control, stabilite prin ordonanţa dela 27 Iunie, 
s’a împedecat cu desăvîrşire trecerea spirtului 
român, afară de teritorul^ porto-francului, pe te- 
ritorul Austro-Ungrriei. în porto-franc nu poate 
se se împedece importul, din causă, că nu există 
nici o disposiţiune legală, care se permită de a 
lua vre-o măsură în această privinţă. Şi având

în vedere, că Reichsrath-ul se află acum în va
canţe, facerea unei asemenea legi este imposibilă 
şi nici în sesiunea viitoare a Reichsrath-ului nu 
este probabil, că se va jpresenta vre-un proiect 
de felul acesta din partea guvernului austriac. 
Industriaşii unguri s’au mai plâns, că spiritul 
român se preface în rum şi se trimite via Triest 
în Turcia, ca fabricat austriac. După-eât ni se 
spune însă, în faţa împregiurării, că şi Turcia 
se află în resbel vamal cu România, se poate 
foarte uşor constata originea spirtului din partea 
consulatului turcesc din Triest şi prin urmare 
se poate împedeca şi importarea spirtului sau 
rumului via Triest în Turcia. Bine înţeles, aceasta 
se poate numai cât timp va exista resbelul va
mal între Turcia şi România, deoare-ce îndată- 
ce se va încheia o nouă convenţiune comercială 
între aceste două state, va fi preste putinţă de 
a mai împedeca exportul de spirt român din 
porto-francul Triest în Turcia.

*
Congresul studenţilor universitari ro

mâni. Cu privire la congresul de anul acesta 
al studenţilor universitari, cetim în „Tutova“ 
din Bârlad: Se scie, că la congresul din Galaţi, 
avut de junimea noastră universitară anul ex
pirat, între oraşele, cari au fost puse la sorţi 
pentru ţinerea congresului din anul present, sorţii 
au dat oraşul Bârlad. Prin urmare, viitorul con
gres al studenţilor noştri universitari se va ţine 
în urbea noastră la 1 Septemvrie viitor, despre 
care a şi fost încunosciinţat dl primar al urbei 
noastre printr’o adresă formală din partea pre
şedintelui societăţii studenţilor din capitală. Aflăm, 
că în şedinţa de ieri a consiliului nostru comu
nal această adresă a studenţilor a fost primită 
decătră întregul consiliu al urbei noastre cu 
mare entusiasm, şi consiliul a şi decis, ca dl 
primar A. V. Ionescu şi d-nii consilieri Stefan 
Neagoe şi Sterian P. Nicolau să se constitue în 
comitet ad-hoc în numele representaţiunii comu
nale, elaborând o programă deamnă pentru găz
duirea tinerilor oaspeţi, şi organisând, ca această 
sărbare a tinerimii universitare, floarea şi viitorul 
ţorii noastre, să fie deamnă de cetăţenii Berlă- 
deni şi de nobilul scop, pe care îl urmăresce ti
nerimea română, de a cimenta frăţia şi solidari
tatea între viitorii luptători ai României pe te
renul progresului şi culturei naţionale.

*
Telefon între Viena şi Brün. Linia de 

comunicaţiune prin telefon între V i e n a  şi 
B r ü n  este gata. Preste o lună va fi pusă la 
disposiţia publicului şi astfel pentru o taxă ba
gatelă ori-cine din numitele oraşe va pute să-’şi 
trimită vocea pe o distanţă de 144 chilometri, 
căci atâta face depărtarea dela V i e na  la Brün.  

*
Miseriile oraşelor mari. în Londra au 

murit în anul trecut 37 oameni de foame, ceea-ce 
a fost constatat prin obducţiune medicală.

*
Călătoriile presidentului republicei 

franceze. Presidentul G r e v y  primesce din vi- 
steria statului, după-cum scrie un diar francez,
300.000 franci, ca desdaunare pentru spesele de 
călătorii. Din această sumă el a spesat în anul 
acesta numai 64 franci 60 centime într’o călă
torie dela P a r i s  la M on t - s ou s - Vo u dr ey ,  
alte călătorii nu mai face şi prin urmare econo- 
misează din acest venit 299.905 franci 40 cen
time pe an. Luând această sumă în calcul dia
metral pentru toţi anii, decând ocupă locul de 
president al republicei, căpătăm suma de 389.297 
franci 20 cetime. Frumoasă economie.

Êconomic.
Plugul  cu aburi .

Diarul special pentru agricultori „Der 
Landwirth“ din Breslau, ocupându-se în nu
mărul seu din 11 Aprilie 1879, cu foloasele ce 
aduce plugul de aburi, dice că acesta arând, 
amestecă şi resfoesce stratul din jos cu ţărîna 
din sus, astfel cu aripele sale şi prin mişcarea 
sa accelerată, încât ogorul are înfăţişarea, par’că 
ar fi fost de amănunţit lucrat de vre-un grădinar; 
de aceea rădăcina plantelor găsesce în toată 
adâncimea ei pământ bine lucrat şi amestecat şi 
în stare de a o hrăni, ear’ planta îşi poate în
tări şi desvolta rădăcinile cu multă uşurinţă. La 
ţerînă puţin aduncă şi cu pământ prost de desubt 
fierul numit c u l t i v a t o r  lucrează şi refoesce 
ţarina într’un mod fără să scoată la iveală pă
mântul cel prost de desubt. Rădăcinile plantelor 
cu firişoarele lor cele mai fine, sânt întocmai 
ca şi vinele şi tot sistemul arterelor (circularea 
sângelui) la animale. Cu cât ţărîna e mai adânc 
şi mai fin resfoeată, cu atât rădăcinile pătrund 
mai adânc, lasă firişoare mai multe, se întăresc 
şi cu atât mai multă hrană pot să sugă pentru 
plantă. Sciut este, că plantele nu-’şi iau hrană 
numai din ţărîna neagră, ci îşi aruncă rădăcinile 
şi în stratul de desubt; prin urmare este folositor 
dacă şi acesta e prelucrat, căci ţărîna neagră nu 
e preste tot locul destul de aduncă. Cu cât dar’ 
rădăcinile pot pătrunde mai adânc şi cu cât 
planta se întăresce prin aceasta mai tare, cu 
atât mai uşor resistă tuturor pedecelor, precum 
secetă etc. cu atât se desvoaltă mai puternic şi 
mai sigur. Mai ales paiul cerealelor câştigă 
prin aceasta, şi fiind mai puternic nu se apleacă.

Dovadă, că ce foloase se aduc agricul- 
turei prin aratul cu plugul de abur, este bro
şura publicată de societatea agricultorilor unguri 
şi întitulată: M o ş i a B e l l y â ,  domen i u l  mare 
al A l t e ţ e i  Sa l e  i m p e r i a l e  a r c h i d u c e l e  
A l b r e c h t  în U n g a r i a .  în această scriere 
se arată, că sporul devenit, decând cu aratul plu
gului cu aburi, a fost: La sfecle de zăhar 26 
la sută, la grâu 20 la sută, la păpuşoiu 12 la 
sută şi la or<j 35 la sută ; aceste cifre în

deamnă îndestul la întrebuinţarea plugului de 
abui\ Ca conclusiune asupra aratului cu plugul 
de aburi, numita broşură încheie astfel: „Pe basa 
unei experienţe şi observaţiuni de un şir de ani, 
comunicăm aicia, cam care anume sânt foloasele 
întrebuinţării plugului de aburi. Prin desfun
darea pământului şi prin asemenirea de minune 
a ogorului şi pregătirea lui pentru sămănat, în
trebuinţarea plugului de aburi ofere foloase ne
aşteptate în contra secetelor sau umedelei de luni 
întregi, produse de împregiurări climaterice. In 
timpul secetei continue, pământul bine desfundat 
devine un reservoriu natural de umezeală, ear’ 
plantele adâncindu-’şi rădăcinile, se desvoaltă 
natural şi uniform; precând pe un câmp mai 
puţin adânc lucrat, se ivesce foarte curând o 
stagnaţiune în crescerea şi desvoltarea plantelor 
de cultură, din care resultă apoi o recoltă rea. 
în ani prea ploioşi se întâmplă contrarul. Apa 
prea multa şi stricătoare plantelor se strecură prin 
pământul adânc resfoiat şi se prelinge în stratul 
inferior, fără să vateme crescerea plantelor, pre
când într’un pământ mai puţin adânc lucrat 
umezeala prea mare se ivesce şi cu încetul se 
urcă în stratul de sus al ţărînei, înnecând astfel 
planta cultivată, care nu poate suferi decât o 
umedeală potrivită; de aci resultă earăşi o re
coltă rea, Primul şi cel mai de căpetenie folos 
ce resultă din întrebuinţarea plugului de aburi 
la agricultură este, prin urmare, că feresce ce
realele noastre de efectele stricătoare ale împre- 
giurărilor climatice şi asigură astfel continue re
colte îmbelşugate. Un alt avautagiu însămnat 
şi esenţial al culturei pământului cu plugul de 
aburi este: stîrpirea vădită a buruenilor. Ori
cărui agricultor practic îi este lucrul lămurit, că 
prin stîrpirea buruenilor, grânele câştigă nu 
numai mai mult spaţiu pentru desvoltarea lor, 
dar’ şi acele elemente hrănitoare, pe cari dealt- 
mintrelea le-ar fi supt buruenile. Alt folos în- 
sămnat culturei cu plugul de aburi este şi acela, 
că uşurează restul lucrărilor de câmp făcându-le 
astfel mai ieftine. Aşa de pildă, după aratul 
adânc cu plugul de aburi, prăşitul ântâiu al pă- 
puşoaelor se poate face înhămând un cal, pre
când mai înainte trebuiau puşi doi cai. Dease- 
menea prăşitul cu mâna se efectuează mai bine 
şi mai uşor pe un câmp arat cu plugul de aburi, 
decât pe cel tras de boi sau cai.

Mai este de remarcat, că la plugul de aburi, 
lucrarea pământului nu e împedecată de uscă
ciuni continue; glugul de aburi sparge pământul 
uscat şi tare, precând plugul cu boi nici nu 
’l-ar pute străbate, fiindcă la întrebuinţarea plu
gului de aburi lucrarea câmpului se poate face 
încă înainte de iarnă, apoi cad dela sine toate 
defectele şi greutăţile unei lucrări de primăvară. 
Negreşit, că prin prefacerea măruntă a ţărînei, 
elementele cari redau pământului puterea luată, 
adecă accidul fosforic şi nitrogenul, se întroduc 
în ţărînă cu mai multă uşurinţă şi se împart mai 
uniform sau se amestecă şi se prefac cu stratul 
de desubt mai bine, mai ales în localităţile, unde 
ţărîna e prea grasă şi prin urmare stricăcioasă 
pentru desvoltarea plantelor de cultură. Incon
venientul produs prin călcarea ţărînei decătră 
animalele ce trag plugul, dispare cu totul la în
trebuinţarea plugului cu aburi. în favorul plu
gului de aburi mai cade şi împregiurarea, că vi
tele de tracţiune dau un folos mai mare, căci 
boii nu devin toamna atât de munciţi şi pot fi 
mai bine îngrăşaţi în grajduri, dând astfel o 
carne mai gustuoasă, devenind în acest mod un 
articol mai productiv în comerciu.

Prima fabrică germană de pluguri cu aburi 
A. Henecke din Hansneindorf (representată prin 
dl L. Stempel în Iaşi pentru toată România şi 
Rusia-dc-Sud) 'şi-a propus şi a şi reuşit pe de
plin în perfecţionarea plugului de aburi. Pre- 
lângă construcţia cea mai durabilă şi solidă, se 
întrebuinţează numai materialul cel mai bun, prin 
urmare maşinele îşi întrunesc condiţia necesară 
unei exploatări plina de câştig adecă: execuţiu- 
nea şi construcţiunea cea mai excelentă. Caza- 
nele orisontale de aburi ale locomotivei sânt fău
rite spre a le face mai uşoare, ear’ pentru a 
evita reparaţiunile superăcioase şi costisitoare 
de bani şi timp, se construesce cuptorul din 
arama cea mai bună, pentru care fabrica garan
tează o durată de 15 ani. Cât pentru încâlditul 
maşinei, ea poate fi adaptată după plac pentru 
materialul cel mai rău, chiar şi pentru untura de 
gaz. Toate roţile dentate sânt de oţel-foută, 
osiile de oţel făurit şi pănă în detailul cel mai 
mic lucrate cu cea mai mare îngrijire. Toate 
piesele sânt astfel combinate şi aşezate, încât la 
cas de înlocuirea unor părţi usate, să nu poată 
da greş nici un maşinist neexpert. Intrecând 
astfeb cu 'mult plugul de abur englez, în ee 
privesce durabilitatea, locomotiva germană, de o 
potrivă de mare, e cu 2000 pănă 3000 chilo- 
grame mai uşoară, ceea-ce uşurează cu mult tran
sportarea ei pe câmp. La o suprafaţă mai mare 
de încălzit a locomotivei germane, s’a făcut cu 
putinţă o mai mare desvoltare de forţe, ca la 
cea engleză de aceleaşi condiţii. Precând la în
tâlnirea unor locuri tari sau pietri, plugul de 
abur englez se strică, cel german mulţumită su
periorităţii oţelului german, şi a perfecţionărilor 
făcute de experienţă, a fost satfel construit, încât 
se opresce şi nu ’i-se strică nici părticica cea 
mai mică.

Pentru cultura cea mai întinsă a câmpului 
e util a se aplica sistemul cu două maşine, fie
care de 16 cai putere. Locomotivele pleacă pe 
suişul şi scoborîşul drumurilor de pe câmpii şi 
ajungând la locul destinat, se aşeadă cam 430 
metri una de alta. Plugul deobşte cu 3 pănă 
5 fere tras apoi de o transmisiune de sîrmă 
într’o parte şi în urmă în partea opusă, 
de asemenea şi cultivatorul şi grapa. Plugul 
ajungând câţiva paşi aproape de locomotivă, forţa 
motrice se opresce, partea a doua a plugului, ce 
era ridicată în sus, având acelaşi număr de fere,

se apropie de pământ, ear’ plugarul se reaşeadă 
şi mânuesce cârma, să poată conduce plugul cu 
siguranţă pănă la locomotiva opusă. La terenuri 
nu tocmai nefavorabile, se ară astfel cam 75,000 
metri patraţi pe di, ceea-ce echivalează cu efectul 
de munca a 80 până 120 boi.

Ne aflăm la începutul cultivării pământului 
cu plugul de aburi, fie ca aceste rînduri să con- 
tribue, ca prin această inovaţiune agricultura 
noastră să capete forţa de a resista tuturor pe
ricolelor, ce o ameninţă, şi a o face puternică 
de a se menţine în concurenţa de pe piaţa lumei.

„V. N“.

V a r i e t ă ţ i .
(Sărbătorile bairamului în Constanti-

nopol.) Salve de artilerie au anunţat pe seară 
sfirşitul ramadanului şi începerea sărbătorilor bai
ramului. Se scie, că Musulmanii serbează două 
bairamuri, cel care se numesce Aid-el-Feteur sau 
sărbătoarea încetării postului, care este micul 
bairam, şi marele bairam sau Curbam-Bairam, 
sărbătoarea jertfelor, care se serbează preste şe- 
secjeci de (file. Acest bairam, care a fost insti
tuit ca suvenire a jertfei impusă lui Abram, 
ţine 4 (file, în care toţi Musulmanii mai avuţi 
înjunghie câte un berbec, din care o parte se 
dă săracilor. Micul bairam nu ţine decât trei 
(file. Musulmanii îşi dau visite şi daruri. Sul
tanul, sau mai bine dis Kaliful, se duce dimi
neaţa la moşia dela Dolma-Bageé, cu mare pompă. 
Miniştrii merg călări în cortegiu, care înaintează 
printre două rînduri de soldaţi din toate armele, 
la spatele cărora se grămădesce mulţimea de 
lume. După ceremonia religioasă, Kaliful se 
duce în sala cea mare de recepţiune a palatului 
dela Dolma-Bageé, unde începe sărutarea mânei. 
Numai ambasadorii şi personagele, cari se află 
în trecerea prin Constantinopol, sânt invitaţi la 
această ceremonie. Altădată această ceremonie 
era celebrată în curtea interioară a unuia din 
chioşcurile vechiului seraiu, şi nu se scie, dacă 
s’a publicat vre-odată în (Ilare motivul îndestul 
de ciudat, care a făcut a se schimba acest obi- 
ceiu. Era sub domnia lui Abdul Azis. La 
acea epocă se împărţia un mare număr de cărţi 
de intrare în chioşcul vechiului seraiu, astfel că 
printre invitaţi se aflau tot felul de oameni. Se 
făcea pentru ei o tribună în apropiere de tronul 
Kalifului astfel că se putea observa cel mai mic 
amănunt al ceremoniei. Mai departe, era in
stalat un bufet cu tot felul de dulceţuri. Adesea 
însă ţinuta invitaţilor nu era după-cum trebuia 
să fie. Am vădut însumi mai mulţi turişti, în 
vestoane şi cu pălării de călătorie pe cap, 
având o atitudine cu totul neceremonioasă. 
Tocmai din causa aceasta, în anul următor, 
Sultanul porunci, ca ceremonia din chioşcul ve
chiului seraiu să se facă în palatul dela Dolma- 
Bageé.

(Un vas-pesce.) Diarul „Le Voltaire“ 
auunţă în terminii următori o nouă invenţiune: 
Se vorbesce foarte mult în lumea de marină despre 
un nou tip de vas-pesce, care are să aducă o 
adevărată revoluţiune în tactica navală. Inven
tatorul este un inginer francez, dl Goubet. Vasul- 
pesce este destinat a pune torpilele sub vasele 
inimice; dar’ este de o construcţiune mai puţin eo- 
stătoare şi uşurinţa lui permite de a puté să 
fie pus pe vas şi nu se aruncă pe apă, decât în 
moment decisiv. Nu este trebuinţă, decât numai 
de doi oameni: de un ofiţer şi de un matelot. 
Pare că acest vas este cel mai îngrozitor in- 
strumet de distrugere, ce s’a putut inventa până 
acum.

Serviciul telegrafic 

* TRIBUNEI*.
Londra, 27 Iulie n. S a l i s b u r y  a 

primit formarea cabinetului. Parlamentul 
se va întruni la 5 August, spre a-’şi alege 
pi-esident, şi apoi se va amâna numai de
cât pănă la Octomvrie.

Londra, 27 Iulie n. Cu prilegiul 
adunării generale a clubului liberal din 
Londra Granville ’şi-a exprimat convin
gerea, că principiul proiectului de lege 
Gladstone-an, prin care singur se va puté 
resolva cestiunea irlandeză, mai curând 
ori mai târziu va fi acceptat decătră par
lament. Oratorul a lăudat modul mulţu
mitor, cu care s’a resolvat cestiunea turco- 
grecă. în sfîrşit a dis, că rapoartele Egip
tului, deşi încet, dar’ se îmbunătăţesc pe 
fii ce merge.

Amsterdam, 27 Iulie n. Frecările 
începute Duminică între poporaţiune şi 
poliţie s’au repetat ieri în măsură mai 
mare. Rebelii au ridicat baricade. So
sind la faţa locului infanteria şi cavaleria 
deja consignată au provocat pe rebeli 
a se împrăscia, şi apoi au puşcat. în  de
cursul serii mai multe trupe erau nevoite 
se pusce, şi mai ales la 9% oare seara, 
unde rebelii se încercau a ridica baricade 
şi la alte puncte; au fost 8— 10 morţi şi 
mai mulţi răniţi. Pe la medul nopţii mul
ţimea încă nu s’a împrăsciat. Pe adi seară 
e anunţat un meeting al socialiştilor, din 
care causă sunt noue tumulte de temut.

Director: l o a n  S la v ic i.
Redactor responsabil: Septimiu Albini.
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Piaţa cerealelor* dia Portal Brăila.
Raportor: Nicolai V. P e r  lea,  Brăila.
Operaţiile efectuite în 11 Iulie 1886.

Véncjőtorii Cumpărătorii Hectol. Greut. Preţul lei Observaţii
libre în aur

Marghiloman Feitler Porumb 1150 608/* 7.35 Caic
Perlea Mendl r 1700 60x/a 7.32Va Şlep

n n n 2050 60 7.27 Va
Dimitriadi Chrisoveloni T) 1600 58s/4 6.95 Magazie
Zipa Mendl n 1000 61 7.15 obor
Yerusi G. Mendl T) 1600 593/* 7.03 Magazie
Bloch Verona n 2100 613/* 7.45
Vrioni L. Mendl r> 3500 591/a 7.20 Şlep
Caţica r> T) 3800 58 6.85 Va Magazie
Dreifus Verona n 3600 61 s/i 7.60 Caic
Politi Feitler n 3800 60 Va 7.47 V* Şlep
Sasu Mendl n 1680 61 7.30 Magazie
Gardeli Feitler T) 3000 57®/* 6.82Va
Silberstein Peirano 900 59 6.70
Haracopolo Feitler n 1000 57 6.92
Dimitriadi n T) 1000 b v u 6.8 7 Va
Grosovici Mendl T) 7400 59®/* 7.25 Caic
Sasu n n 800 56 Va 6.60 Magazie
Vamvuri Feitler n 8900 583/* 7.17Va Şlep .
Bloch Mendl n 2100 61 s/4 7.45 Magazie
Marghiloman n n 700 613/* 7.40
Evloghiu Chrisoveloni 77 680 57 Va 6.90
Suca L. Mendl 77 1800 60 7.20
Vrioni n n 3600 60Va 7.40 Şlep
Caţica G. Mendl Cinquan. 3500 62 7.75 Magazie

Economic.

Starea séménáturilor din judeţe în România.
B ă c ă u ,  28 Iunie. — După scirile pri

mite în urmă, în diua de 11 Iunie, a căijut pe 
teritorul comunei Păncesci, o ploaie mare cu 
furtună încât a inundat şi mălit 26 fălci porumb, 
9 Va fălci grâu, 19 fălci fenaţă şi 30 fălci imaş, 
ale unui proprietar; ear’ 3 fălci porumb şi 2 fălci 
fenaţă ale unui arendaş. La doi locuitori li 
s’au dărîmat casele, din causă că a pornit pă
mântul de sub ele şi s’au tras la vale.

30 Iunie. — în cursul săptămânii trecute, 
timpul a fost călduros şi cu ploaie.

Grâul şi săcara de primăvară, viile şi pomii 
roditori merg bine.

Cultivatorii se ocupă cu prăşilă a doua.
Grânele sânt gata de secere.
Bo t oş a n i ,  29 Iunie. — Ploi au mai ur

mat şi în săptămâna aceasta; timpul noros ame
ninţă a ploae, din care causă cultivatorii sânt 
îngrijiţi să nu pornească ploile.

Holdele stau bine.
B r ă i l a ,  28 Iunie. — în săptămâna aceasta, 

în plasa Yădeni, n’a plouat; în plasa Balta au 
fost ploi parţiale.

La comuna Mihaiu-Bravul în diua de 20 
Iunie, a căfjut ploaie cu grindină în mărimea 
unei alune, durând aproape 2 oare şi care a stri
cat din holdele locuitorilor 1,300 pogoane porumb, 
500 ord, 600 grâu de toamnă, 150 grâu de vară 
şi 600 pogoane săcară.

Toate sămănăturile în genere, precum şi 
imaşurile sânt frumoase.

Cultivatorii se ocupă cu seceratul şi aduna
tul sămănăturilor de toamnă, cari preste puţin 
se vor termina.

(va urma.)

Piaţa din Făgăraş, 23 Iulie. Grâu frumos hecto- 
litra fl. 5.— pănă fl. 6.— ; grâu mestecat fl. 4.— până 
fl. 4.50; săcara fl. 3.— pănă fl. 3.60; cucuruzul fl. 4.80 
pănă fl. 5.20; ovăsul fl. 2.20 pănă fl. 2.30; sămânţa de 
cânepă fl. —.— pănă fl. —.— ; sămânţa de in fl. —.— pănă 
fl. —.— ; fasolea fl. 3.50 pănă fl. 4.50; mazerea fl. 6.— 
pănă fl. 7.— ; lintea fl. —.— pănă — fl. .— ; crumpenele 
fl. 2.— pănă fl. 2.40; mălaiul fl. 7.— pănă fl. 8.— ; său 
brut 100 chile fl. 20.— până fl. 28.— ; unsoarea de porc 
50—55, slănina 60—80; cânepa fl. 24.— pănă 28.— Un 
chilo carne de porc 36 cr.; carne de vită 28 c r.; carne 
de viţel 28 cr.; carne de mei — cr.; ouă 6—7 cu 10 c r ., 
chim fl. —.— pănă fl. —.— ; lumini turnate de său 50 cr 
pănă — cr.

Cursul Ia bursa de mărfuri din Budapesta
dela 24 Iulie st. n.

Gr â u  (din Banat): 72—73 Kilo fl. —.— pănă —.— 
74—79 Kilo fl. —.— până —.—, (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. — pănă — , 74—79 Kilo fl. 7.70 pănă 8.—, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo 
fl. 7.70 pănă 7.90, (de Alba-Regală) 72—74 Kilo fl. — 
pănă —.•—, 74—79 Kilo fl. 7.70 pănă 8.—, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.70 
pănă 8.—, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.40 pănă 7.80.

S ă c a r a  (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.10 pănă 6.30.
(Ord nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 5.10 pănă 5.15; (de 

berărie) 62—84 Kilo fl. 6.80 pănă —.—.
Ovăs  (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.10 pănă 6.50.
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 5.20 pănă 5.25; de 

alt soiu fl. 5.10 pănă 5.15.
R a p i ţ a  fl. 8.65 pănă 9.35; de Banat fl. 7.75 

pănă 8.35.
M ăi a iu  (unguresc): fl. 5.20 pănă 5.50.

Timpul de furnisare.
G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 8.07 pănă 8.08 (per 

Septembre—Octombre) Kilo fl. 7.57 pănă 7.58.
S 8 c a r  a (primăvară) 69.7/io Kâo â- —•— pănă —.—.
C u c u r u z u l  (Maiu—Iunie) fl. 5.11 pănă 5.13.
R a p i ţ a  (August—Septemvrie) fl. 9.6/8 pănă 9.7/a.
S p i r t  (brut) 100 L. fl. 25.— pănă 25.25.

Cursul pieţei din Sibiiu
din 27 Iulie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . .
Lire t u r c e s c i .....................
Im periali...............................
Ruble r u s e s c i .....................

. Cump.
• n
• »
• n

8.52
11.20
10.20

1.21

vând.
n
n
n

8.58
11.30
10.30 

1.22

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 24 Iulie st. n. 1886.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 97— vând. 97.Vs
„ Rur. conv. (6°/o) • ■ n 87.«/, n 88—

Acţ. de asig. Dacia-Rom. n -- . --- v 261 —
Banca naţională a României n - -- V -- .---
Impr. oraş. Bucuresci. . . n 32.— n 35—
Acţ. de asig. Naţionala . . n -- .--- n 206.210
Credit mob. rom.................... n --.--- n --.---
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) n 86. V* n -- .---
Schimb 4 l u n i .................... T) n 84—
Societ. const............................ » -- .--- n 155—
A u r ......................................... 14. V. n 15—

Bursa de Budapesta
din 26 Iulie st. n. 1886.

Renta de aur nng. 6°/0 .........................................
n n n n 4 ° / o .........................................
„ „ hârtie „ 5 % .........................................

împrumutul căilor ferate ung..................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune) . . . .  ...............................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung

(3-a emisiune)................................................... j
Bonuri rurale ung............................................ ' '

„ „ „ c u  cl. de sortare
„ „ „ bănăţene-timişene . . . j
„ „ „ c u  cl. de sortare . . . , j
„ „ transilvane............................... ,
„ „ croato-slavone....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă.........................................
„ „ aur a u s t r i a c ă ...............................\ '

Losurile austr. din 1860 ......................... '
Acţiunile băncei austro-ungare....................

„ „ d e  credit ung.......................
n n n n austr...............................

Argintul........................................................
Scrisuri fonciare ale institut, de cred. si ec Albina“
Galbeni împSrătesci......................... .....
Napoleon-d’o ri.........................................j
Mărci 100 imp. germ ane......................... ’
Londra 10 Livres s te r l in g i ....................

Bursa de Viena
din 26 Iulie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6 0 / 0 ......................................... ......... .....
n n n n ^ ° / o .........................................  106 95
„ „ hârtie „ 5 % ......................................... 94.85

împrumutul căilor ferate ung...................................  154 60
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................401____
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)........................................................  128 50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(8-a emisiune) . . . .  .....................• 120._
Bonuri rurale ung......................................................  105 20

„ „ „ cu cl. de sortare........................ 105 10
„ „ „ bănăţene-timişene.......................... 105.20
» „ „ c u  cl. de s o r ta re .......................... 105.10
„ „ transilvane..............................................105.20
„ „ croato-slavone. . . .  . . .  11520

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 100.—
împrumut cu premiu ung.......................................... 123 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 126 —
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ..........................................85.25

„ „ argint austriacă.........................................8610
Rentă de aur a u s t r i a c ă .........................................  120 50
Losuri austr. din 1860  442 20
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 873*—

„ „ de credit u n g . ...........................  288.—
» » » „ austr............................. 280 75

Argintul....................................................................... ..............
Galbeni împSrătesci..............................  5 92
Napoleon-d’ori. . . .................................... \ 49_
Mărci 100 imp. germane . .  61.85
Londra 10 Livres s tr e l in g i ....................................426.____

106.75
94.85

154.50

101.—

128.50

119.50 
1CÎ5.— 
105.— 
105.— 
105—  
105—  
105—
100.50
123.50 
125.80
85—
86— 

11975 
142—  
875—  
287.75 
280—

101.— 
5.93 
9.97 

61.80 
126.—

Mersul t r enu r i lo r
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1886.

Budapesta—Predeal

Viena
Budapest»
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Vârad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbâu
Nădeşel

Clu]
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Yinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Ilaşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Predeal

Bucuresci

T ren
m ix t

T ren
» ce o le n t

T ren
om nibus

T ren
de

perso&ne

11.10
7.40

11.05
2.02
4.12

10.45
11.14

1.06
2.01
2.10
2.19
2.33
3.35
4.09
4.29
5.08
5.45
6.06
6.45
7.40
8.07

10.05
11.02
11.37
12.14

1.09
1.55
2.53
3.28
9.35

7.40
2—
4.05
5.45
6.58
7.03

7.33
8.54

8.58
9.28

10.28

5.45
6.22
6.47

11.45

3.10
5.40
5.58
8.30
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54

1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2—
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 

' 5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

Predeal—Budapesta

T ren
do

p erio w e
T ren

accelorat
T ren

om nibus

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfalâu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apabida

Cluj

Nădeşel
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
V árad-V elencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.31
6.52
7.08 
7.23 
7.50 
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

10.24 
10.43 
10.53 
11 — 
11.15

1.09
3.29
6.38
3—

/fota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

4.50
9.32
9.56

10.29

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20

2.15
8—

7.30
1.14
1.45
2.32
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
10.30
10.50
11.34
11.52
12.41
1.12
1.42
1.51
2.15
3.12
4.59
5.30

10.55
1.23
3.24
7.45
6.05

T ren

8 -

5.17
5.25

10.

Budapesta—Arad—Teiuş Teiuş—Arad-—Budapesta

T ren T ren T ren T ren T ren Tren Tren
om nibus omnibus de

per sous persoano

Viena i i — 12.10 Teius
9 11.09 3.45

Budapesta 8.20 8 — Alba-lulia 11.57 4.26
Szolnok 11.20 12.00 Vinţul de jos 12.20 4.46

( 4.10 5.55 Şibot 12.54 5.13
Arad

7.04 4.30 6.05 Oreştia 1.27 5.37
Glogovaţ 7.22 4.43 6.19 Simeria (Piski) 2.31 6.30
Gyorok 7.58 5.08 6.46 Deva 2.52 6.49
Pauliş 8.17 5.21 7— Branicíca 3.23 7.14
Radna-Lipova 8.36 5.40 7.23 llia * 3.55 7.39
Conop 6.07 7.51 Gurasada 4.08 7.51
Bârzava 6.26 8.10 Zam 4.44 8.21
Soborşin 7.14 8.58 Soborşin 5.30 8.59
Zam 7.44 9.28 Bârzava 6.25 9.43
Gurasada 8.12 9.56 Conop 6.46 10.02
Ilia 8.29 10.17 Radna-Lipova 9.06 7.28 10.36 6.12
Branicíca 8.48 10.38 Pauliş 9.26 7.43 10.50 6.32
Deva 9.13 11.05 Gyorok 9.46 7.59 11.05 6.53
Simeria (Piski) 9.53 11.55 Glogovaţ 10.21 8.28 11.31 7.28
Oreştia 10.23 12.24 Í 10.38 8.42 11.45 7.45
Şibot 10.46 12.53

Arad ^
9.17 12.31

Vinţul de jos 11.14 1.22 Szolnok 2.32 5.12
Alba-lulia 11.41 1.41 Budapesta 6 — 8.20
Teiuş

9 12.14 2.24 Viena 3 — 6.05

Simeria (Piski)— Petroşenl Petroşeni—Simeria (Piski)

Simeria 12.09 2.41 Petroşeui 6.55 10—
Streiu 12.46 3.25 Baniţa 7.36 10.38
Haţeg 1.35 4.17 Crivadia 8.18 11.15Pui 2.26 5.10 Pui 9.02 11.55Crivadia 3.13 5.58 Haţeg 9.43 12.32
Baniţa 3.51 6.40 Streiu 10.34 1.15
Petroşenl 4.23 7.12 Simeria 11.13 1.46

Arad—Timişoară Timişoară—Arad

Arad 6.05 5.48 1 Timişoara 6.25 5—
Aradul nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01
Timişoara» 9.08 9.02 1 Arad 9.27 8.17

Ghiriş—Turda Turda—Ghiriş

Ghiriş 9.24 4.41 Turda 7.56 3.18
Turda 9.45 5.08 Ghiriş 8.21 3.39

Copşa mică—Sibiiu

C o p şa  m ic ă 5.50 1.11
Şeica mare 6.17 1.34
Loamneş 6.52 2.06
Ocna 8.27 7.18 2.32
S ib iiu 9 — 7.38 2.50

Sibiiu—Copşa mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica mare 
Copşa mică

3—
3.34

8.12
8.36
9.01
9.29
9.52

10.25
10.45
11.08
11.32
11.52

Cucerdea—Oşorheiu—Regh.-săs.

Cucerdea 2.30 10— 4.05
Cheţa 3.03 10.30 4.35
Ludoş 3.27 10.51 4.56
M.-Bogat 3.37 11 — 5.06
Cipeu-Iernut 4.21 11.37 5.43
Kereló'-Sz.-Pál 4.38 11.57 5.58
Nireşteu 5.05 12.15 6.21
Oşorheiu !

1
5.25 12.34 6.40
5.55 1.04

Rcghinul-săs. 7.54 3.06

Regh.-săs.—Oşorheiu—Cucerdea

Reghinul-săs. 4.31 6.10

Oşorheiu / 6.20 8 —
6.40 12.35 10.30

Nireşteu 6.59 12.54 10.52
Kereló'-Sz.-Pál 7.22 1.17 11.16
Cipeu-Iernut 7.43 1.38 11.42
M.-Bogat 8.13 2.08 12.16
Ludoş 8.26 2.21 12.31
Cheţa 8.42 2.37 12.48
Cucerdea 9.10 3.05 1.20

Simeria (Piski)—Cu ied oară

N im e ri»  (Piski) 
Cérna
Uniedoara

2.16
2.37
3.60

Cnledoară—Simerla (Piski)

Uniedoara
Cema
Simerla (Piski)

5.10
5.36
5.55
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